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II.  XEDEA ETA NORAINOKOA  II.  OBJETIVO Y ALCANCE 
BDSNaren xedea lotura izatea da, 
segurtasun indarren eta kidegoen arteko 
informazioa konpartitu ahal izateko. Horrek 
ekarpen handia dakarkio koordinazioari, 
betiere delituak egiten dituztenak polizia 
zerbitzuan jarraipena izateko irtenbideez 
balia ez daitezen. 

 La BDSN pretende ser un nexo de unión 
que permita compartir información entre las 
distintas Fuerzas y Cuerpos de Seguridad, 
lo que supone un importante aporte a la 
coordinación, evitando que los autores de 
delitos intenten aprovecharse de soluciones 
de continuidad en el servicio policial. 

Euskal Autonomia Erkidegoko eta Madrilgo 
administrazioek EAEko Segurtasun 
Batzordearen baitan eginiko akordioen 
ondorioz, Ertzaintzak datu base horretan 
(BDSN) sartzeko eskubide osoa du, eta 
Krimen gaietarako Polizia Dibisioari dagokio 
lotura horretako ekintzen ohiko kudeaketa 
egitea Ertzaintzan. Egoitza Zerbitzu 
Nagusien Unitatean izango da. 

 Como consecuencia de los acuerdos entre la 
Administración Vasca y Central en el seno 
de la Junta de Seguridad del País Vasco, la 
Ertzaintza accede como miembro de pleno 
derecho a la citada base de datos (BDSN), 
correspondiendo la gestión operativa 
ordinaria de tal conexión en la Ertzaintza a 
la División de Policía de lo Criminal y 
ubicándose en la Unidad de Servicios 
Centrales. 

 
Aurrekoari kalterik egin gabe, Segurtasun 
Sailburuordetzaren Kabineteko 
Zuzendaritzak parte hartzen du BDSNaren 
funtzionamendua koordinatzeko eta 
gainbegiratzeko organo betearazlean 
(COMI), EAEko Segurtasun Batzordean 
lorturiko akordioak abiarazteko bultzada 
emateko duen eginkizuna aintzat hartu 
gabe; halaber, Polizia Zerbitzurako Datuak 
Biltzeko Zentroaren bidez, zentro horri 
hauexek ematen dizkioten ahalmenak 
burutuko ditu: Euskal Herriko Poliziaren 
Legeak, Herrizaingo sailburuak 2003ko 
irailaren 2an emandako Aginduak, 
Herrizaingo Sailaren Egiturari buruzko 
egungo Dekretuak, Ertzaintzaren Dekretuak 
eta baterako xedapenek. 
  

  
Sin perjuicio de lo anterior, la Dirección del 
Gabinete de la Viceconsejería de Seguridad 
está presente en el Órgano Ejecutivo 
(COMI) encargado de coordinar y 
supervisar el funcionamiento de la BDSN, 
con independencia de su función impulsora 
de la puesta en marcha de los acuerdos 
alcanzados en Junta de Seguridad del País 
Vasco; a través del Centro de Elaboración 
de Datos para el Servicio Policial (CEDSP) 
ejercerá asimismo las funciones que a éste 
faculta la Ley de Policía del País Vasco, la 
Orden de 2 de Septiembre de 2003  del 
Consejero de Interior, el actual Decreto de 
Estructura del Departamento de Interior, el 
de la Ertzaintza y disposiciones 
concordantes. 
  

III. IRIZPIDE OROKORRAK  III. CRITERIOS GENERALES 
Ertzaintzak, BDSN  erabiltzeko baimena 
duen aldetik, beste erakunde batzuek 
txertaturiko erregistroei buruzko 
informazioa izan dezake, eta bere 
seinalamenduak sar ditzake.  

 La Ertzaintza participa como usuario 
autorizado en la BDSN, puede disponer de 
la información relativa a los registros 
insertados por otros organismos, así como 
introducir sus propios señalamientos.  

 
Datu base horretan sar daitezke pertsonak, 
ibilgailuak eta objektuak bilatzeko aginduak, 
baldin eta horiek aurkitzea, kontrolatzea, 

  
Se podrán insertar en esta base de datos 
las órdenes de búsqueda de personas, 
vehículos y objetos cuya localización, 
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zaintzea, atxilotzea edo atzematea agindu 
judizial baten edo poliziako interesaren 
beraren ondorioz eskatzen bada.  

control, vigilancia, detención o incautación 
se requiera con motivo de una orden 
judicial o del propio interés policial.  

Orain arte Polizia Kidego Nazionalak, 
Guardia Zibilak eta hauek ere txertatu 
dituzte seinalamenduak BDSNean: 
 
- Polizia autonomoek, haien eskurantzen 
arabera. 
- Kontsularen Gaietarako Zuzendaritza 
Nagusia  (estatuko lurraldean sartzeko 
debekua duten seinalamenduak soilik). 
-Aduana zaintzeko zerbitzua, haren 
eskumenen arabera (zaintza diskreturako 
eta kontrol espezifikorako seinalamenduen 
kasuan; zaintza diskreturako ibilgailuen eta 
plakak edota matrikulak lapurtzeko eta 
eremu penalaren arloko bilketen kasuan; 
objektuen kasuan, zenbaturiko objektuei 
dagokienez). 
 
- Udaltzaingoak, haien eskumenen barruan 
estatuko segurtasun eta indar kidegoen 
bidez, indarrok lurraldean banatuta dauden 
moduaren arabera, edo polizia autonomoen 
bidez horrelakoak dauden erkidegoetan. 

 Hasta ahora los señalamientos eran 
insertados en BDSN por el Cuerpo Nacional 
de Policía, Guardia Civil y, además por: 
 
- Policías Autónomas según sus 
atribuciones. 
- Dirección General de Asuntos Consulares 
(únicamente señalamientos con prohibición 
de entrada en el territorio del Estado). 
-Servicio de Vigilancia Aduanera en función 
de sus competencias (en los casos de 
señalamientos de personas para vigilancias 
discretas y control específico; en los casos 
de vehículos para vigilancias discretas, 
sustracciones de placas y/o matrículas y 
búsquedas incardinadas en el ámbito penal; 
en los casos de objetos, en relación a 
objetos numerados). 
 
- Policías Locales en el ámbito de sus 
competencias, a través de las Fuerzas y 
Cuerpos de Seguridad del Estado, según la 
distribución territorial de éstas o, a través 
de Policías Autónomas donde existieran. 

 
Ertzaintzak herritarren segurtasunaren 
eremuan buruturiko jarduketen bidez 
pertsonei, ibilgailuei eta objektuei buruz 
lorturiko datu guztiak kontsultatuko dira 
BDSNean, eta eskatzen den edozein konturi 
buruzko nahikoa informazioa izateko 
ahaleginak egingo dira, kontsulta gauzatu 
ahal izateko. 
 

  
Serán consultados en la BDSN todos los 
datos de personas, vehículos y objetos 
obtenidos mediante actuaciones de la 
Ertzaintza en el ámbito de la Seguridad 
Ciudadana, procurando disponer de 
información suficiente sobre cualquiera de 
ellos que sea interesado, al objeto de 
materializar la consulta. 
 

IV. DEFINIZIOAK  IV. DEFINICIONES 
ERREKLAMAZIOA EGIN DUEN ORGANOA 

- Agindu judizialetan: erregistroa 
BDSNean txertatzeko agindua eman 
duen agintari judiziala. 

 
 
- Gainerako aginduetan: erregistroa 

BDSNean txertatu duen polizia 
unitatea edota plantilla.  

 ORGANO RECLAMANTE 
- En mandamientos judiciales: la 

Autoridad Judicial de la que haya 
emanado la orden de inserción del 
registro en la BDSN. 

 
- Resto de mandamientos: 

Unidad/Plantilla policial que haya 
insertado el registro en BDSN.  

INTERESA DUEN ERAKUNDEA 
- Agindu judizialetan: erregistroa 

BDSNean txertatu duen unitatea 
edota plantilla. 

 ENTIDAD INTERESADA 
- En mandamientos judiciales: la 

Unidad / Plantilla que haya insertado 
el registro en la BDSN. 
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- Gainerako aginduetan: salaketa 

jartzen duen pertsona edo, hala 
denean, lapurturiko objektuaren 
titularra.  

 
- Resto de mandamientos: Persona 

que interpone la denuncia o, en su 
caso, el titular del objeto sustraído.  

UNITATE AURKITZAILEA 
- Pertsona, ibilgailua edota objektua 

aurkitu duen Ertzainetxea, datuak 
BDSNean txertatu badira. 

 UNIDAD DESCUBRIDORA 
- La Comisaría de la Ertzaintza que 

haya localizado a la 
persona/vehículo u objeto cuyos 
datos han sido insertados en la 
BDSN. 

UNITATE AURKITZAILEA 
- Pertsona, ibilgailua edota objektua 

aurkitu duen beste polizia kidego 
bateko polizia-etxea, datuak 
BDSNean txertatu badira. 

 

 PLANTILLA DESCUBRIDORA 
- La Comisaría de otro cuerpo policial 

que haya localizado a la 
persona/vehículo u objeto cuyos 
datos han sido insertados en la 
BDSN. 

 

V. JARDUTEKO IRIZPIDE 
OROKORRAK 

 V. CRITERIOS GENERALES DE 
ACTUACIÓN 

• Legean ezarritako kasuetan eta 
moduetan azaltzen denari lotuta 
egingo dira jarduketak. 

 

 • Las actuaciones se practicarán con 
sujeción a lo descrito en los casos y 
en las formas previstas en la Ley. 

 
• Ezarritako prozedurak errespetatuko 

dira, eta zalantzarik badago, galdera 
egingo zaio hierarkian gorago dagoen 
agintariari. 

 

 • Se respetarán los procedimientos 
establecidos y, en caso de duda, se 
efectuará consulta al superior 
jerárquico. 

 
• Beti izango dira harremanak 

erreklamazioa egin duen 
organoarekin edota erakunde 
interesdunarekin Aginte Toki eta 
Lurralde Kontrolaren bidez, kasuaren 
arabera, aginduak indarrean 
jarraitzen duela konfirmatzeko; 
arreta berezia jarriko da norbait 
atxilotu behar denean. 

 

 • Se contactará siempre a través del 
Centro de Mando y Control Territorial 
con el órgano reclamante/entidad 
interesada, según el caso, para 
confirmar que la orden sigue en 
vigor, con especial atención, en 
aquellos casos en los que se requiera 
detención. 

 

• Pertsona berarentzako hainbat 
agindu badira indarrean, larriena 
lehenetsiko da, eta eskaera egiten 
duten gainerako erakundeei 
jakinaraziko zaie emaitzako 
jarduketaren burutzapena eta 
pertsona aurkitu izana. Emaitza 
horren berri emango zaie “interesa 
duen erakundea” izeneko eremuan 
agertzen diren agintariei edo 
erakundeei ere. 

 

 • En los casos en los que existan 
varias órdenes vigentes para la 
misma persona se dará prioridad a la 
más grave, notificando la ejecución 
de la actuación resultante y la 
localización de la persona a las 
demás entidades requirentes. Se 
notificará también este resultado a 
aquellas autoridades o entidades que 
figuren en el campo de "entidad 
interesada". 

 

RR.H
H. 2

012



   

JARRAIBIDE ZK. 038 INSTRUCCIÓN NÚM. 038 

 

5/22 

 

• Emaitzako jarduketaren burutzapena 
jakinaraziko zaio (Aginte Toki eta 
Lurralde Kontrolaren bidez) Krimen 
Gaietarako Polizia Dibisioko 
Schengen Zerbitzuari, eta zerbitzu 
horrek seinalamenduari utziko dio 
bidezkoa denean, betiere jarraibide 
espezifikoetan ezarritakoarekin bat 
etorriz. 

 • Se notificará la ejecución de la 
actuación resultante (mediante el 
Centro de Mando y Control 
Territorial)  al Servicio Schengen de 
la Unidad de Servicios Centrales de 
la División de Policía de lo Criminal 
que cesará el señalamiento siempre 
que proceda, con arreglo a 
instrucciones específicas. 

• Balizko ez-ohiko jarduketak, beste 
epigrafe batzuetan ezarriak, “kontrol 
espezifiko” gisa grabatuko dira, 
eskatutako jarduketa “oharrak” 
eremuan zehaztuz. Horrela, edozein 
zigor osagarri kontrolatu ahal izango 
da (desgaikuntza, erbesteratzea, 
urruntzea, bizitokia izan beharra, 
etab.). 

 

 • Las posibles actuaciones atípicas, no 
encuadradas en otros epígrafes, 
serán grabadas como "control 
específico", concretando la actuación 
requerida en el campo de 
"observaciones". De esta forma se 
podrá controlar cualquier pena 
accesoria (inhabilitación, destierro, 
alejamiento, deber de residencia, 
etc.). 

 
• Estatuan sartzeko debekuak ez 

zaizkie espainiarrei aplikatu behar. 
Atzerritarren kasuan, 33. 
Jarraibidean ezarritakoarekin bat 
etorriz jardungo da. 

 

 • Las prohibiciones de entrada en el 
territorio del Estado no son 
aplicables a los españoles. En los 
casos de ciudadanos extranjeros se 
procederá de acuerdo con lo 
establecido en la Instrucción 33. 

 
• Desagerturiko pertsona helduen 

kasuetan, baldin eta desagertze-
salaketa baten ondorioz izan bada 
seinalamendua, ezin izango zaio 
egonlekua jakinarazi desagerpena 
salatu duen eta interesa duen 
erakundeari, aurkitutako pertsonaren 
baimenarekin ez bada. 

 

 • En los casos de adultos 
desaparecidos, cuyo señalamiento se 
derive de una denuncia por 
desaparición, no se podrá comunicar 
el paradero a la entidad interesada 
que haya denunciado tal 
desaparición, si no es con el 
consentimiento de la persona 
localizada. 

 
• Bestelako segurtasun kidegoek eta 

indarrek txertaturiko 
seinalamenduetan (erreklamazioa 
egin duen organoaren kodea “P” 
bada Polizia Nazionalaren kasuan; 
"G" Guardia Zibila bada; "R" polizia 
autonomoa bada; eta "L" 
udaltzaingoa bada. Epaitegietakoek, 
berriz, “J” kodea izango dute) eta 
atxiloketak egitea berekin badakar, 
atxilotua aurkitu izana jakinaraziko 
zaio interesa duen polizia 
erakundeari. Jarduketa urgentea 
behar den kasu larrietan, 
seinalamenduaren indarraldia 

 • En los señalamientos insertados por 
otros Cuerpos y Fuerzas de 
Seguridad (en los que el código del 
órgano reclamante es "P" en el caso 
de CNP; "G" en el caso de Guardía 
Civil; "R" en el caso de Policía 
Autónoma y "L" en el caso de Policía 
Local, a diferencia de los Juzgados 
cuyo código de inserción es "J") y 
que lleven implícita la detención de 
personas, se comunicará la 
localización al organismo policíal 
interesado. En los casos graves que 
requieran una actuación urgente se 
solicitará la confirmación de la 
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konfirmatzeko eskatuko da faxez. 
 

vigencia del señalamiento vía fax. 
 

• Entzutegi Nazionalari egin beharreko 
jakinarazpen guztiak Krimen 
Gaietarako Polizia Dibisioko Zerbitzu 
Nagusietako Unitatearen bidez 
kudeatu eta koordinatuko dira. 

 

 • Todas las comunicaciones que deban 
realizarse a la Audiencia Nacional 
serán gestionadas y coordinadas a 
través de la Unidad de Servicios 
Centrales de la División de Policía de 
lo Criminal. 

 

VI. BDSN-EAN TXERTATURIKO 
ERREGISTROAK 

 VI. REGISTROS INSERTADOS EN 
LA BDSN 

VI.I ERTZAINTZAK BDSN-EAN 
TXERTATURIKO SEINALAMENDU 
POSITIBOA 

 VI.I SEÑALAMIENTO POSITIVO 
INSERTADO EN BDSN POR PARTE DE LA 
ERTZAINTZA 

Plantilla aurkitzailea zuzenean jartzen bada 
harremanetan erreklamazioa egin duen 
organoarekin (eginbidea jaso den 
Ertzaintzako zentroa edo unitatea) 
seinalamenduaren indarraldia egiaztatzeko, 
aginte eta kontrol zentro egokira bidali 
beharko da.  

 Si la Plantilla descubridora se pusiera en 
contacto directamente con el órgano 
reclamante (Centro o Unidad de la 
Ertzaintza en la que se ha recogido la 
diligencia correspondiente) al objeto de 
comprobar la vigencia del señalamiento, se 
le remitirá al Centro de Mando y Control 
correspondiente.  

Plantilla aurkitzaileak, salbuespeneko 
kasuetan, erreklamazioa egin duen 
organoak ahoz esan dituen eta 
beharrezkoak diren datuak faxez 
konfirmatzeko eska dezake.  

 La Plantilla descubridora puede solicitar, en 
casos excepcionales, confirmación vía fax 
de los datos que hayan sido aportados 
verbalmente por el órgano reclamante y 
resulten necesarios.  

Interesa duen erakunderen batekin 
harremanetan jarri behar bada (adingabeen 
tutoreak edota gurasoak, desagerturiko 
salatzaileak, edo lapurtu edo galdutako 
objektuen jabeak), Plantilla aurkitzailea edo 
erakunde horren arauen arabera 
eskuordeturiko entea izango da haiek 
aurkitzeko gestio egokiak egin eta 
informazioa emango duena. Hala ere, 
plantilla aurkitzaileak beren beregi eskatuta, 
bere eskumeneko arloko gaietan emango 
dio laguntza erreklamazioa egin duenari edo 
interesa duen erakundeari.  

 En el caso de que sea necesario contactar 
con alguna entidad interesada 
(tutores/padres de menores, denunciantes 
de personas desaparecidas, o propietarios 
de objetos sustraídos o perdidos), será la 
Plantilla descubridora, o bien el ente en 
quien delegue según las normas de ese 
organismo, quien realice la gestiones 
oportunas para su localización e 
información de lo precedente. No obstante, 
a petición expresa de la Plantilla 
descubridora el órgano reclamante o la 
entidad interesada colaborará en aquello 
que fuera de su competencia.  

Plantilla aurkitzailearen erantzukizuna 
izango da aurkikuntzaren beraren 
ondoriozko idatzizko edozein jakinarazpen-
mota egitea, edo bestela erakunde horren 
arauen arabera eskuordetutako entearen 
erantzukizuna. 

 La realización de cualquier tipo de 
comunicación escrita dimanada de la propia 
localización y que deba de ser remitida a la 
Autoridad Judicial será responsabilidad de la 
Plantilla descubridora o bien, del ente en 
quien delegue según las normas de ese 
organismo. 

Ertzaintzan jarritako salaketen ondoriozko 
BDSNeko euskarria duten erregistroetarako, 
salaketa jaso duen polizia-etxeak, horren 

 Para los registros soportados en BDSN por 
denuncias interpuestas en la Ertzaintza, la 
Comisaría que recepcionó la denuncia, al 
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bidez aurkitutako pertsona edo objektua 
aurkitu izanaren berri izatean eta egoki 
irizten badio, egokitzat jotzen dituen 
eginbideak edo jakinarazpenak egingo dizkio 
agintari judizial eskudunari, betiere 
eginbideak bi aldiz ez direla egin behar 
kontuan izanik. 
 

tener conocimiento de la localización de 
persona u objeto por este medio, y si lo 
estimara oportuno, podrá efectuar las 
diligencias o comunicaciones  que crea 
convenientes a la Autoridad Judicial 
competente, teniendo siempre en cuenta la 
necesidad de no duplicar diligencias. 
 

VI.I.I ERTZAINTZAK TXERTATURIKO 
SEINALAMENDU POSITIBOARI UZTEA 

 VI.I.I CESE DE UN SEÑALAMIENTO 
POSITIVO INSERTADO POR LA ERTZAINTZA 

Plantilla aurkitzailea izango da beti 
seinalamenduen ondoriozko uzteen 
erantzulea. Buruturiko ekintzak jakinaraziko 
dizkio Aginte eta Kontroleko Zentroak 
Krimen Gaietarako Polizia Dibisioko Zerbitzu 
Nagusietako Unitateko Schengen 
Zerbitzuari.  
 

 Los ceses provenientes de señalamientos 
son siempre responsabilidad de la Plantilla 
descubridora. El Centro de Mando y Control 
comunicará siempre al Servicio Schengen 
de la Unidad de Servicios Centrales de la 
División de Policía de lo Criminal las 
acciones llevadas a cabo.  
 

VI.II ERTZAINTZAKOA EZ DEN 
ERAKUNDE BATEK BDSN-EAN 
TXERTATURIKO SEINALAMENDU 
POSITIBOA 

 VI.II SEÑALAMIENTO POSITIVO 
INSERTADO EN BDSN POR ORGANISMO 
DIFERENTE A LA ERTZAINTZA 

Unitate aurkitzaileak aurkikuntzaren berri 
emango dio Aginte eta Kontroleko Zentroari, 
eta zentro hori erreklamazioa egin duen 
organoarekin jarriko da harremanetan 
zuzenean, seinalamenduaren indarraldia 
egiaztatzeko. 
 

 La Unidad descubridora pondrá el hecho en 
conocimiento del Centro de Mando y Control 
Territorial quién, se pondrá directamente en 
contacto con el órgano reclamante, al 
objeto de comprobar la vigencia del 
señalamiento. 

Unitate aurkitzaileak pantailan ikusten dena 
inprimatuko du, agerrarazteko 
ondorioetarako, zeren eta seinalamendua 
sortu ondoren ezin izango baita ikusi 
pantailan. 

 La unidad descubridora imprimirá lo 
visualizado en pantalla a efectos de 
constancia ya que toda vez que el 
señalamiento sea cesado, éste no podrá ser 
visualizado. 

Lurraldeko Aginte eta Kontroleko Zentroak 
seinalamendu positiboaren berri emango dio 
Krimen Gaietarako Polizia Dibisioko Zerbitzu 
Nagusietako Unitateko Schengen 
Zerbitzuari. 

 El Centro de Mando y Control Territorial, 
informará a la Sección Schengen de los 
Servicios Centrales de la División de Policía 
de lo Criminal del señalamiento positivo. 

Salbuespeneko kasuetan, erreklamazioa 
egin duen organoak ahoz esan dituen eta 
beharrezkoak diren datuak faxez 
konfirmatzeko eska dezake. 

 En casos excepcionales, también puede 
solicitarse confirmación vía fax de los datos 
que hayan sido aportados verbalmente por 
el órgano reclamante y que resulten 
necesarios. 

Aurkikuntzaren beraren ondoriozko idatzizko 
edozein jakinarazpen-motaren aurrean, 
baldin eta agintari judizialari bidali behar 
bazaio jakinarazpena, aurkikuntza egin duen 
unitatea izango da argiketa, txostena edo 
idazkia egiteko arduraduna. 

- Jakinarazpena Autonomia Erkidegoko 
epaitegietara bidaltzen bada, unitate 

 Ante cualquier tipo de comunicación escrita 
derivada de la propia localización y que 
deba de ser remitida a la Autoridad Judicial, 
será la Unidad descubridora la encargada 
de hacer el atestado / informe o escrito 
correspondiente. 

- En el caso de remisión a Juzgados de 
la Comunidad Autónoma, la Unidad 
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aurkitzaileak bidaliko dizkio 
dokumentuak aginte judizialari. 

- Autonomia Erkidegotik kanpoko 
epaitegien kasuan, dokumentuak 
Krimen Gaietarako Polizia Dibisioko 
Zerbitzu Nagusietako Unitateari 
igorriko zaizkio, agintari judizialari 
bidaltzeko. 

 

descubridora remitirá el/los 
documentos a la Autoridad Judicial. 

- En el caso de Juzgados situados 
fuera de la Comunidad Autónoma, 
el/los documentos serán remitidos a 
la Unidad de Servicios Centrales de 
la División de Policía de lo Criminal 
para su envio a la Autoridad Judicial. 

 

VI.II.I ERTZAINTZAKOA EZ DEN ERAKUNDE 
BATEK TXERTATURIKO SEINALAMENDU 
POSITIBOARI UZTEA 

 VI.II.I CESE DE UN SEÑALAMIENTO 
POSITIVO INSERTADO POR ORGANISMO 
DIFERENTE A LA ERTZAINTZA 

Krimen Gaietarako Polizia Dibisioko Zerbitzu 
Nagusietako Unitateko Schengen Atalaren 
erantzukizunak dira seinalamenduen 
ondoriozko uzteak; hori dela-eta, unitate 
aurkitzaileak beti jakinaraziko dizkio unitate 
horri buruturiko ekintzak. 
 

 Los ceses provenientes de señalamientos 
son siempre responsabilidad de la Sección 
Schengen de  la Unidad de Servicios 
Centrales de la DPC, por lo que la Unidad 
descubridora comunicará siempre a esta 
Unidad  las acciones llevadas a cabo. 
 

VII. DATUAK  VII. DATOS 
Ertzaintzako unitate guztiek, pertsona, 
objektu eta ibilgailuekin lotutako gestioetan, 
kasu konkreturako ahalik eta datu gehien 
lortzen direla ziurtatu behar dute 
dokumentuak egiteko, ondoren BDSNean 
txertatzeko. 

 Todas las Unidades de la Ertzaintza, en las 
gestiones relacionadas con personas, 
objetos y vehículos, deberán asegurar la 
obtención del mayor número de datos para 
el caso concreto, cara a la confección de los 
documentos para su inserción en BDSN. 

Polizia jarduketen dokumentazioaren 
printzipio orokorrari jarraituz, kasu 
hauetarako dauden eginbide espezifikoetan 
egingo dira salaketa guztiak: 
 

• Pertsona desagertzeagatiko 
salaketaren akta; "D29" eredua. 

• Pertsona desagertzeagatiko salaketa 
handitzea datuak aldatu direla-eta; 
"D30" eredua. 

• Pertsona agertzeagatiko salaketa 
handitzea; "D31" eredua. 

• Ibilgailua lapurtzeagatiko salaketaren 
akta; "D32" eredua. 

• Ibilgailua agertzeagatiko salaketa 
handitzea; "D33" eredua. 

 Siguiendo el principio general de la 
documentación de actuaciones policiales, 
todas las denuncias se realizarán en las 
diligencias específicas existentes para estos 
casos: 

• Acta de denuncia por desaparición 
de persona; modelo "D29" 

• Ampliación de denuncia por 
modificación de datos de 
desaparición de persona; modelo 
"D30". 

• Ampliación de denuncia por 
aparición de persona; modelo "D31". 

• Acta de denuncia por sustracción de 
vehículo; modelo "D32". 

• Ampliación de denuncia por 
aparición de vehículo; modelo "D33". 

Krimen Gaietarako Zerbitzu Nagusien 
Unitateko Schengen Atala izango da BDSN 
datu basea eguneratzeko arduraduna, baita 
seinalamenduak sartzeko eta datuak 
emateari uzteko ere pertsona aurkitzen 
denean. 

 La Sección Schengen de la Unidad de 
Servicios Centrales de la División de Policía 
de lo Criminal, será la encargada de la 
actualización de la base de datos BDSN, de 
la introducción de los señalamientos, así 
como de los correspondientes ceses en los 
casos de localización. 

Ertzaintza, BDSNari lotuta dauden erakunde  La Ertzaintza, como todos los organismos 
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guztiak bezala, bere erregistroen erantzulea 
da datuen egiazkotasunari, zehaztasunari, 
legezkotasunari eta seinalamenduen 
indarraldiari dagokienez, Datuen Babesari 
buruzko abenduaren 13ko 15/99 Lege 
Organikoa dela bide.   

conectados a la BDSN, es responsable en 
sus registros, en virtud de la Ley Orgánica 
15/99 de 13 de diciembre de Protección de 
Datos, de la calidad de sus datos, de su 
veracidad, exactitud y licitud, así como de 
la vigencia de sus señalamientos.   

VII.I EGINBIDEAK BURUTZEKO BEHAR 
DIREN DATUAK 

 VII.I DATOS NECESARIOS PARA LA 
REALIZACIÓN DE DILIGENCIAS 

 - Interesa duenaren izena.   - Nombre del interesado. 
 - Eginbidea jaso duen polizia kidegoa.   - Cuerpo policial que recoge la diligencia. 
 - Eginbideak ematen diren epaitegia.   - Juzgado en el que se entregan las 

diligencias. 
 -Eginbide judizialei edo polizialei buruzko 
aipamena. 

  - Referencia de diligencias judiciales o 
policiales. 

 - Eginbideak emateko data.   - Fecha de entrega de las diligencias. 
 - Edukiari buruzko laburpen txikia.   - Breve extracto del contenido. 
 - Interesa duenarekin harremanetan 
jartzeko telefonoa. 

  - Teléfono de contacto del interesado. 

- Baita jarduketa amaitzeko behar diren 
datu guztiak ere. 

 

 - Así como cuantos datos sean necesarios 
para la finalización de la actuación. 

 

VIII ARDATZ/PKZ-EKO INFOR-
MAZIOA TRANSMITITZEKO KA-
NALA EGOKITZEA 

 VIII ADAPTACIÓN DEL CANAL 
DE TRANSMISIÓN DE INFORMA-
CIÓN ARDATZ/CCP 

Jakinarazpen informatikoa egitean 
informazioa BDSNean txertatuz, jarraibide 
hau argitaratzen denetik hasita, utzi egingo 
zaio Ardatzek PKZari beste bide batzuetatik 
egiten dizkion jakinarazpenak egiteari, 
hauei buruzkoak: pertsonak desagertzea eta 
ihes egitea eta horiek aurkitzea, ibilgailuak 
eta objektuak lapurtzea eta berreskuratzea 
eta poliziarako interesgarriak diren 
pertsonen eta ibilgailuen gainekoak. 

 Con ocasión de su comunicación informática 
mediante su inclusión en la BDSN, a partir 
de la publicación de la presente Instrucción, 
cesarán las comunicaciones que Ardatz CMC 
viene realizando al C.C.P. por otras vias 
sobre: desaparición y fuga de personas y su 
hallazgo, así como sustracciones y 
recuperaciones de vehículos y objetos, 
además de las relativas a personas y 
vehículos de interés policial. 

 
Gasteiz, 2006 uztailak 28 

  
Vitoria, a 28 de julio de 2006 

 
 
 
 
 
 
 
 

Izpta./Fdo.: Mikel Legarda Uriarte 
SEGURTASUN SAILBURUORDEA 

VICECONSEJERO DE SEGURIDAD  
 
 
 

RR.H
H. 2

012



   

JARRAIBIDE ZK. 038 INSTRUCCIÓN NÚM. 038 

 

10/22 
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ANEXOS: PROCEDIMIENTOS 
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I. ERANSKINA- PERTSONEKIN JARRAITU BEHARREKO 
PROZEDURAK 

 
 

 
KODEA 

 
JOKABIDEA 

 
AZALPENA 

 
01 

 
Helbidea eta 
egonlekua zein 
diren bilatzea 
 

 
- Desagerpenagatiko salaketa: 
Norbait desagertzeagatik edo etxetik alde egiteagatik ematen 
bada agindua, bilatzen den pertsonari jakinaraztea eta haren 
bizitokia eta egonlekua salatzaileari jakinarazteko eskatzea. 
Pertsona aurkitu izana eta informazio hori –edo ukatu izana- 
jakinaraztea eskaera egin duen agintariari. Jasotakoa soilik 
jakinaraziko zaio salatzaileari, aurretik bilatzen den pertsonaren 
baimena izanda. 

 
- Agindu judizialak: 
Gainerako kasuetan baimena eskatu behar izan gabe eskuratu 
eta jakinaraziko dira datu horiek. Aginduak hala eskatzen badu, 
eskaera egin duen agintariaren aurrean agertzeko jakinarazpen-
akta egingo da. 

 
02 

Bilatzea, atxilotzea 
eta agertzea 

- Pertsona atxilotzea eta erreklamazioa egin duenari 
jakinaraztea egon dagoen dokumentazioarekin batera. 

 
03 

 
Bilatzea, atxilotzea 
eta espetxean 
sartzea 

 
- Pertsona atxilotzea eta espetxean edo epailearen esku uztea 

egon dagoen dokumentazioarekin batera. 

 
04 

 
Irtetea galaraztea 

 
- Bilatzen den pertsonari estatutik irtetea galaraztea. 
- Baldin eta semea eraman duen pertsonaren –senidea- 

kontra guraso-agintea duenak jarritako salaketa baten 
ondorioz eman bada agindua, orduan ere ezin eman dakioke 
pasaportea bilatzen den pertsonari, ez banako titular gisa ez 
aitaren edo salaturiko senidearen laguntzaile gisa. Bidaia 
egiten jarraitzea galaraziko zaio eta onik eta zaintzapean 
jarriko da harik eta haren kargua baimendutako pertsona 
batek hartu arte.  

 
05 

 
Sartzea galaraztea 

 
- Pertsona estatuan sartu nahian dabiltzanean egiten bada 

kontrola –muga-, sartzea galaraziko zaio, berekin jarduketa 
larriagoa dakarren haren kontrako beste agindu bat badago 
ere. 

- Kontrola Autonomia Erkidegoaren barruan egiten bada, 
zuzenbidean eta 33. Jarraibidean ezarritakoaren arabera 
jardutea. 

 
 
06 

 
18 urtetik 
beherakoa edo 
ezindua babestea 

 
- Bilatzen den pertsona onik eta babes pean jartzea. 
- Erreklamazioa egin duen agintariarekin edo hura grabatu 

duen bulegoarekin edo erakundearekin konfirmatzea 
aginduak indarrean jarraitzen duela, eta pertsona babesteko 
edo zaintzeko neurriei buruz dagoen informazioa biltzea eta 
aurkikuntza jakinaraztea. 

- Atxilotua lehenbailehen ematea pertsona edo agintari 
eskudunari, eta agintari horrek, zuzenbidearekin eta egon 
dagoen dokumentazioarekin, zaintzapean jartzeko erabakia 
edo bestelako bidezko neurri emango du. 
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KODEA 

 
JOKABIDEA 

 
- AZALPENA 

07 Kontrol espezifikoa - Agindu nazionala bada, “oharrak” eremuan zehaztu daiteke 
egin beharreko jarduketa edozein zigor osagarri denean eta 
zigor hori betetzen dela kontrolatzea interesatzen denean 
(desgaikuntza, erbesteratzea, etab.) 

- Gainerako kasuetan, bilatzen ari den pertsonaren gauzak, 
ibilgailuak eta laguntzaileak zehatz miatzea, baita kontrola 
izan deneko tokiari, datari eta inguruabarrei buruzko 
informazio zehatza biltzea ere. 

- Eskaera egin duen agintariari jakinaraztea emaitzak. 
 

08 Zaintza diskretua - Kontrolaturiko pertsona ohartu gabe, ahalik eta zehatzen 
biltzea honako hauei buruzko informazioa: jatorria, 
ibilbidea, helmuga, ohiko bizitokia, nortasun-agiriak, 
laguntzaileak, ibilgailuak, eramandako objektuak eta 
kontrolean gertaturiko inguruabarrak. Agindu nazionalek 
“oharra” eremuan zehaztu dezakete jarduketa. 

- Eskaera egin duen agintariari bildutako datuak jakinaraztea. 
09 Bilaketa eta 

atxiloketa, ondoren 
estradizioa egiteko 

- Bilatzen den pertsona atxilotzea. 
- Atxiloketaren berri ematea atxiloketa izan den auzitegi 

barrutiko instrukzioko epaitegiari eta Entzutegi Nazionalari. 
- Atxilotua estradizioaren arloan aginpidea duen agintari 

eskudunaren aurrera eramatea. 
- Aurkikuntza egin duen unitateak argiketa izapidetu beharko 

du atxilotuari berehala emateko. 
- Honako hauek izango ditu argiketak gutxienez: 

a) Atxiloketaren akta, informazioa, ulertzea eta 
eskubideak erabiltzea. 

b) Agintari judizialei jakinarazteko eginbidea. 
c) Identifikazio-eginbidea. 
d) Patruila jardulearen agerraldiaren akta. 
e) BDSN-ean atxilotuari buruz lortutako datuak agerrarazi 

diren eginbidea, datu-basean hari buruz dagoen 
informazioa, atxiloketa egiteko zio zehatza eta 
estradizio aginduari buruzko datuak eta guzti. 
Atxiloketa agindu duen agintaria edo hala xedatu duen 
epaia, atxiloketa-aginduari buruzko aipamena, horren 
data, bilaketa eskatu duen agintariaren maila eta 
bestelako edozein datu interesgarri. 

- Atxilotuaren hatz eta bideografi ezaupidea egingo da beti. 
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ANEXO I.- ACTUACIONES A SEGUIR CON PERSONAS 
 
 
 
 
 

 
CODIGO 

 
CONDUCTA 

 
DESCRIPCIÓN 

 
01 

 
Averiguación de 
domicilio y paradero 
 

 
- Denuncia por desaparición: 
Si la orden está motivada por desaparición o abandono de 
domicilio, advertírselo a la persona buscada y pedirle que 
autorice la comunicación de su domicilio y paradero al 
denunciante. Notificar la localización y esta información, o la 
negativa, a la Autoridad requiriente. Al denunciante únicamente 
se le comunicará lo recibido, previo consentimiento de la 
persona buscada. 

 
- Mandamientos judiciales: 
En los demás casos se obtendrán y comunicarán dichos datos 
sin necidad de solicitar consentimiento. Si la orden lo requiere se 
realizará un acta-notificación de comparecencia ante la 
autoridad requiriente. 

 
02 

Búsqueda, 
detención y 
personación 

- Detener a la persona y comunicarlo a la Autoridad reclamante 
junto con la documentación disponible. 

 
03 

 
Búsqueda, 
detención e ingreso 
en prisión 

 
- Detener a la persona e ingresarla en prisión o ponerla a 

disposición de la Autoridad Judicial junto con la 
documentación disponible. 

 
04 

 
Prohibición de salida 

 
- Impedir la salida del Estado de la persona buscada. 
- Si la orden se debe a una denuncia por el titular de la patria 

potestad contra la persona - familiar - que se ha llevado a 
su hijo, tampoco se puede expedir pasaporte a la persona 
buscada, ni como titular individual ni como acompañante del 
padre o familiar denunciado. Se le impedirá que continue 
viaje y se le pondrá a salvo y bajo protección hasta que se 
haga cargo persona autorizada.  

 
05 

 
Prohibición de 
entrada 

 
- Si el control se produce cuando la persona pretende entrar 

en el Estado - frontera - se le impedirá la entrada, aunque 
exista contra ella otra orden que lleve implícita una 
actuación más grave. 

- Si el control se produce en el interior de la Comunidad 
Autónoma, proceder con arreglo a derecho y a lo 
establecido en la Instrucción 33. 

 
 
06 

 
Protección de 
persona menor de 
18 años o incapaz 

 
- Poner a salvo y bajo protección a la persona buscada. 
- Confirmar con la autoridad reclamante o con la dependencia 

u organismo que la grabó, que la orden sigue en vigor, 
notificando a la vez el hallazgo y recabando la información 
disponible sobre las medidas de protección o cuidado que 
requiere la persona. 

- Entregarla, tan pronto como sea posible a la persona o 
Autoridad competente que, con arreglo a derecho y a la 
documentación disponible, decidirá sobre su puesta bajo 
custodia o cualquier otra medida procedente. 
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CÓDIGO 

 
CONDUCTA 

 
- DESCRIPCIÓN 

07 Control específico - Si es una orden nacional se puede concretar en el campo de 
"observaciones" la actuación a realizar cuando es 
consecuencia de cualquier pena accesoria cuyo 
cumplimiento interese controlar (inhabilitación, destierro, 
etc.) 

- En los demás casos efectuar un registro minucioso de las 
pertenencias, vehículos de la persona buscada y sus 
acompañantes, así como recoger información detallada del 
lugar, fecha y circunstancias en las que se ha producido el 
control. 

- Comunicar los resultados a la autoridad requirente. 
 

08 Vigilancia discreta - Sin llamar la atención de la persona controlada recoger, con 
el máximo detalle posible, información sobre la procedencia, 
itinerario, destino, domicilio habitual, documentos de 
identidad, acompañantes, vehículos, objetos transportados 
y circunstancias en la que se ha producido el control. Las 
ordenes nacionales pueden concretar la actuación en el 
campo de "observaciones". 

- Comunicar los datos que se hayan podido recoger a la 
Autoridad requirente. 

09 Búsqueda y 
detención para 
extradición 

- Detener a la persona buscada. 
- Comunicar la detención al Juzgado de Instrucción del 

partido judicial en que fuera detenido y a la Audiencia 
Nacional. 

- Conducirlo a la Autoridad competente en materia de 
extradición. 

- La Unidad descubridora deberá instruir atestado para la 
entrega inmediata del detenido. 

- El atestado constará al menos de: 
a) Acta de detención, información, comprensión y 

ejercicio de derechos 
b) Diligencia de comunicación a la Autoridad/es Judicial/es 
c) Diligencia de identificación 
d) Acta de comparecencia de la patrulla actuante 
e) Diligencia en la que se hagan constar los datos sobre el 

detenido obtenidos en la BDSN, información sobre su 
persona que consta en esta base de datos, motivo 
exacto de la detención con los datos referentes a la 
orden de extradición. Autoridad que ordena la 
detención o la sentencia que así lo dispone, referencia 
a la orden de detención, fecha de la misma, rango de 
la Autoridad que interesa la búsqueda, así como 
cualquier otro dato de interés. 

- Se realizará siempre reseña dactilar y videográfica del 
detenido. 
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II ERANSKINA.- GENERO-INDARKERIAREN EREMUAN 
JARRAITU BEHARREKO PROZEDURAK. 

 
 
 

 
KODEA 

 
JOKABIDEA 

 
AZALPENA 

 Babes aginduak EZ-AK GARATZEKE 
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ANEXO II.- ACTUACIONES A SEGUIR EN EL ÁMBITO DE  
VIOLENCIA DE GÉNERO. 

 
 

 
 
CÓDIGO 

 
CONDUCTA 

 
DESCRIPCIÓN 

 Ordenes de 
protección 

PENDIENTES DE DESARROLLO POR DE 
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III. ERANSKINA- IBIGAILUEKIN JARRAITU BEHARREKO 
PROZEDURAK 

 
 
 

 
KODEA 

 
JOKABIDEA 

 
AZALPENA 

 
01 ETA 02 

 
Ibilgailua zuhurtziaz 
zaintzea 

 
- Ibilgailuan doazenen arreta egin gabe, honako informazio hau 

lortzea: egiaztapenaren tokia, unea eta zioa; bidaiaren ibilbidea eta 
helmuga; ibilgailuan doazenen nortasuna; erabilitako ibilgailua, 
garraiaturiko objektuak; ibilgailuan zihoazenak aurkitu zireneko 
inguruabarrak; aurkeztutako bidaia-agiriaren eta nortasunaren 
erreferentziak eta izaera (hala denean). Kontrolaren emaitzak beste 
jarduketa bat eragin dezake. 

- Lorturiko emaitzak berehala jakinaraziko zaizkio erreklamazioa egin 
duen organoari edota interesa duen erakundeari. 

03 ETA 04 Ibilgailuaren kontrol 
espezifikoa 

- Ibilgailuan doazenak eta bertan daramatzaten objektuak zehatz 
miatzea eta, zehazkiago, honako informazio hau lortzea: 
egiaztapenaren tokia, unea eta zioa; bidaiaren ibilbidea eta helmuga; 
ibilgailuan doazenen nortasuna; erabilitako ibilgailua, garraiaturiko 
objektuak; ibilgailuan zihoazenak aurkitu zireneko inguruabarrak; 
aurkeztutako bidaia-agiriaren eta nortasunaren erreferentziak eta 
izaera (hala denean). Kontrolaren emaitzak beste jarduketa bat 
eragin dezake. 

- Erreklamazioa egin duen organoarekin edota interesa duen 
erakundearekin harremanetan jartzea. 

05 Lapurtu, bidebage 
eskuratu edo galdutako 
ibilgailua 

- Ibilgailua atzematea edo bidezko segurtasun neurriak hartzea, 
aztarnak edo arrastoak ez suntsitzeko ahaleginak eginez. 

- Ibilgailuan doazenak atxilotzea edo identifikatzea, kasuaren arabera. 
- Erreklamazioa egin duen organoarekin edota interesa duen 

erakundearekin harremanetan jartzea. 
- Baldin eta ibilgailurako kalte-ordainak eman badira, interesa duen 

erakundearen atalean ordainketa egin duen aseguru-etxea agertuko 
da eta “oharrak” atalean interesa duen aurreko erakundea agertuko 
da, era berean ibilgailuaren kokapenaren berri eman dakion.  

06 Prozedura penalaren 
barruan bilatutako 
ibilgailua  

- Ibilgailua atzematea edo bidezko segurtasun neurriak hartzea, 
aztarnak edo arrastoak ez suntsitzeko ahaleginak eginez. 

- Ibilgailuan doazenak atxilotzea edo identifikatzea, kasuaren arabera. 
- Erreklamazioa egin duen organoarekin edota interesa duen 

erakundearekin harremanetan jartzea. 
07 Gordetzeko eta zigilua 

jartzeko agindua duen 
ibilgailua 

- Ibilgailua atzematea eta, ahal bada erreklamazioa egin duen 
organoarekin harremanetan jarri ondoren, ibilgailua gordailuan jarri, 
bertan doazenak identifikatu eta horri guztiari buruzko akta egitea. 

- Erreklamazioa egin duen organoarekin harremanetan jartzea. 
08 Baliteke legez kontra 

bikoiztutako plaka 
lapurtu izana 

- Ibilgailuaren datuak  bat datozela egiaztatzea, bereziki bastidore 
zenbakia eta titularraren nortasuna kontrolaturiko ibilgailukoekin bat 
datozela.  

- Datuak bat ez badatoz, ibilgailuan doazenak atxilotzea, ibilgailua 
atzematea eta harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen 
organoarekin edota interesa duen erakundearekin. 

- Datuak bat badatoz, jarduketa amaitu da. 
09 Baliteke plaka lapurtu 

izana (ibilgailurik gabe) 
- Ibilgailuaren datuak  bat datozela egiaztatzea, bereziki bastidore 

zenbakia eta titularraren nortasuna kontrolaturiko ibilgailukoekin bat 
datozela.  

- Datuak bat ez badatoz, ibilgailuan doazenak atxilotzea, ibilgailua 
atzematea eta harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen 
organoarekin edota interesa duen erakundearekin. 

- Datuak bat badatoz, jarduketa amaitu da. 
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KODEA 

 
JOKABIDEA 

 
AZALPENA 

10 Baliteke 
dokumentazioa lapurtu 
izana (ibilgailurik gabe) 

- Ibilgailuaren datuak  bat datozela egiaztatzea, bereziki bastidore 
zenbakia eta titularraren nortasuna kontrolaturiko ibilgailukoekin bat 
datozela.  

- Datuak bat ez badatoz, ibilgailuan doazenak atxilotzea, ibilgailua 
atzematea eta harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen 
organoarekin edota interesa duen erakundearekin. 

- Datuak bat badatoz, jarduketa amaitu da. 
11 Garabiak eramandako 

edo atzemandako 
ibilgailua 

- Ibilgailuaren datuak  bat datozela egiaztatzea, bereziki bastidore 
zenbakia eta titularraren nortasuna kontrolaturiko ibilgailukoekin bat 
datozela.  

- Datuak bat ez badatoz, ibilgailuan doazenak atxilotzea, ibilgailua 
atzematea eta harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen 
organoarekin edota interesa duen erakundearekin. 

- Datuak bat badatoz, erreklamazioa egin duen organoari jakinaraztea 
jarduketa amaitu dezan. 

51 Soilik ibilgailua 
lapurtzea 

- Ibilgailua atzematea edo segurtasun neurri egokiak hartzea eta 
bertan doazenak atxilotzea.  

- Harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen organoarekin edota 
interesa duen erakundearekin.   

- Baldin eta ibilgailurako kalte-ordainak eman badira, interesa duen 
erakundearen atalean ordainketa egin duen aseguru-etxea agertuko 
da eta “oharrak” atalean interesa duen aurreko erakundea agertuko 
da, era berean ibilgailuaren kokapenaren berri eman dakion.  

52 Ibilgailua eta 
dokumentazioa 
lapurtzea 

- Ibilgailua atzematea edo segurtasun neurri egokiak hartzea eta 
bertan doazenak atxilotzea.  

- Harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen organoarekin edota 
interesa duen erakundearekin.   

- Baldin eta ibilgailurako kalte-ordainak eman badira, interesa duen 
erakundearen atalean ordainketa egin duen aseguru-etxea agertuko 
da eta “oharrak” atalean interesa duen aurreko erakundea agertuko 
da, era berean ibilgailuaren kokapenaren berri eman dakion. 

53 Ibilgailua eta 
dokumentazioa 
lapurtzea 

- Ibilgailua atzematea edo segurtasun neurri egokiak hartzea eta 
bertan doazenak atxilotzea.  

- Harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen organoarekin edota 
interesa duen erakundearekin.  

- Baldin eta ibilgailurako kalte-ordainak eman badira, interesa duen 
erakundearen atalean ordainketa egin duen aseguru-etxea agertuko 
da eta “oharrak” atalean interesa duen aurreko erakundea agertuko 
da, era berean ibilgailuaren kokapenaren berri eman dakion. 

90 Plaka eta 
dokumentazioa 
lapurtzea (ibilgailurik 
gabe) 

- Ibilgailuaren datuak  bat datozela egiaztatzea, bereziki bastidore 
zenbakia eta titularraren nortasuna kontrolaturiko ibilgailukoekin bat 
datozela.  

- Datuak bat ez badatoz, ibilgailuan doazenak atxilotzea, ibilgailua 
atzematea eta harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen 
organoarekin edota interesa duen erakundearekin. 

- Datuak bat badatoz, jarduketa amaitu da. 
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ANEXO III.- ACTUACIONES A SEGUIR CON VEHÍCULOS 
 
 
 

 
CODIGO 

 
CONDUCTA 

 
DESCRIPCIÓN 

 
01 Y 02 

 
Vigilancia discreta de 
un vehículo 

 
- Sin llamar la atención de los ocupantes se tratará de obtener la 

siguiente información: Lugar, momento y motivo de la comprobación, 
itinerario y destino del viaje, identidad de los ocupantes, vehículo 
utilizado, objetos transportados, circunstancias en las que fueron 
localizados los ocupantes del vehículo, naturaleza y referencias de 
los documentos de viaje e identidad presentados (en su caso). 

- Los datos obtenidos se comunicarán inmediatamente al Órgano 
Reclamante y/o Entidad Interesada . 

03 Y 04 Control específico de 
un vehículo 

- Proceder a un registro minucioso de los ocupantes del vehículo 
utilizado y de los objetos transportados y obtener en concreto la 
siguiente información: Lugar, momento y motivo de la comprobación,  
iterario y destino del viaje, identidad de los ocupantes, vehículo 
utilizado, objetos transportados, circunstancias en las que fueron 
localizados los ocupantes del vehículo, naturaleza y referencias de 
los documentos de viaje e identidad presentados (en su caso). El 
resultado del control puede motivar otra actuación. 

- Ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o Entidad 
Interesada. 

05 Vehículo sustraído, 
apropiado 
indebidamente o 
extraviado 

- Ocupar el vehículo o adoptar las medidas de seguridad pertinentes, 
teniendo cuidado de no destruir huellas o indicios. 

- Detener o identificar a los ocupantes, según el caso. 
- Ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o Entidad 

Interesada. 
- Si el vehículo ha sido indenmizado en el apartado de Entidad 

Interesada figurará la aseguradora que haya realizado el pago y en 
"observaciones" aparecerá Entidad Interesada Anterior con el objeto 
de que se le comunique igualmente la localización del vehículo. 

06 Vehículo buscado en el 
marco de un 
procedimiento penal  

- Ocupar el vehículo o adoptar las medidas de seguridad pertinentes, 
teniendo cuidado de no destruir huellas o indicios. 

- Detener o identificar a los ocupantes según el caso. 
- Ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o Entidad 

Interesada. 
07 Vehículo con orden de 

depósito y precinto 
- Ocupar el vehículo y, de ser posible, previo contacto con el Órgano 

Reclamante, proceder al depósito del mismo, identificar a los 
ocupantes y levantar acta de todo ello. 

- Ponerse en contacto con el Órgano Reclamante. 
08 Posible placa 

duplicada ilegalmente 
- Verificar la correspondencia entre los datos del vehículo, 

especialmente el número de bastidor e identidad del titular, con los 
del vehículo controlado.  

- Si no coinciden los datos detener a los ocupantes, ocupar el 
vehículo y ponerse en contacto con el Organo Reclamante y/o 
Entidad Interesada.  

- Si los datos coinciden, fin de la actuación. 
09 Posible placa sustraída 

(sin vehículo) 
- Verificar la correspondencia entre los datos del vehículo, 

especialmente el número de bastidor e identidad del titular, con los 
del vehículo controlado.  

- Si no coinciden los datos, detener a los ocupantes, ocupar el 
vehículo y ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o 
Entidad Interesada.  

- Si los datos coinciden, fin de la actuación. 
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10 Posible documentación 
sustraída (sin vehículo) 

- Verificar la correspondencia entre los datos del vehículo, 
especialmente el número de bastidor e identidad del titular, con los 
del vehículo controlado.  

- Si no coinciden los datos detener a los ocupantes, ocupar el 
vehículo y ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o 
Entidad Interesada. 

- Si los datos coinciden, fin de la actuación. 
11 Vehículo retirado por la 

grua o intervenido 
- Verificar la correspondencia entre los datos del vehículo, 

especialmente el número de bastidor e identidad del titular, con los 
del vehículo controlado.  

- Si no coinciden los datos identificar a los ocupantes y ponerse en 
contacto con el Órgano Reclamante y/o Entidad Interesada.  

- Si los datos coinciden, comunicarlo al Órgano Reclamante para que 
proceda al cese de la actuación. 

51 Sustracción sólo de 
vehículo 

- Ocupar el vehículo o adoptar las medidas de seguridad pertinentes y 
proceder a la detención de los ocupantes.  

- Ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o Entidad 
Interesada.  

- Si el vehículo ha sido indenmizado en el apartado de Entidad 
Interesada figurará la aseguradora que haya realizado el pago y en 
"observaciones" aparecerá Entidad Interesada Anterior con el objeto 
de que se le comunique igualmente la localización del vehículo.  

52 Sustracción de 
vehículo más 
documentación 

- Ocupar el vehículo o adoptar las medidas de seguridad pertinentes y 
proceder a la detención de los ocupantes.  

- Ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o Entidad 
Interesada.  

- Si el vehículo ha sido indenmizado en el apartado de Entidad 
Interesada figurará la aseguradora que haya realizado el pago y en 
"observaciones" aparecerá Entidad Interesada Anterior con el objeto 
de que se le comunique igualmente la localización del vehículo. 

53 Sustracción de 
vehículo más placas 
de matrícula 

- Ocupar el vehículo o adoptar las medidas de seguridad pertinentes y 
proceder a la detención de los ocupantes.  

- Ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o Entidad 
Interesada.  

- Si el vehículo ha sido indenmizado en el apartado de Entidad 
Interesada figurará la aseguradora que haya realizado el pago y en 
"observaciones" aparecerá Entidad Interesada Anterior con el objeto 
de que se le comunique igualmente la localización del vehículo. 

90 Sustracción de placa 
más documentación 
(sin vehículo) 

- Verificar la correspondencia entre los datos del vehículo, 
especialmente el número de bastidor e identidad del titular, con los 
del vehículo controlado.  

- Si no coinciden los datos, detener a los ocupantes, ocupar el 
vehículo y ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o 
Entidad Interesada. 

- Si los datos coinciden, fin de la actuación. 
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IV. ERANSKINA- OBJEKTUEKIN JARRAITU BEHARREKO 
PROZEDURAK 

 
 
 

 
KODEA 

 
JOKABIDEA 

 
AZALPENA 

01 Lapurtu, ostu edo 
galdutako objektua 

- Objektua konfiskatzea edo bidezkoak diren segurtasun neurriak 
hartzea. 

- Objektua duen pertsona atxilotzea edo identifikatzea –kasuaren 
arabera-. 

- Harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen organoarekin edota 
interesa duen erakundearekin. 

02 Bilaturiko objektua, 
prozedura penaleko 
frogaren 
ondorioetarako 

- Objektua konfiskatzea edo bidezkoak diren segurtasun neurriak 
hartzea. 

- Arreta berezia jartzea prozedura penala errazteko ikerketa 
teknikoetarako beharrezkoak diren aztarnak edo arrastoak ez 
suntsitzeko. 

- Objektua duen pertsona atxilotzea edo identifikatzea –kasuaren 
arabera-. 

- Harremanetan jartzea erreklamazioa egin duen organoarekin edota 
interesa duen erakundearekin. 
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ANEXO IV.- ACTUACIONES A SEGUIR CON OBJETOS 
 
 
 

 
CÓDIGO 

 
CONDUCTA 

 
DESCRIPCIÓN 

01 Objeto robado, 
sustraído o extraviado 

- Requisar el objeto o adoptar las medidas de seguridad que 
procedan. 

- Detener o identificar - según el caso - a la persona que se encuentre 
en posesión del objeto. 

- Ponerse en contacto son el Órgano Reclamante y/o Entidad 
Interesada. 

02 Objeto buscado a 
efectos de prueba en 
un procedimiento penal 

- Requisar el objeto o adoptar las medidas de seguridad que 
procedan. 

- Poner especial cuidado en no destruir las huellas e indicios 
necesarios para las investigaciones técnicas tendentes a favorecer 
el procedimiento penal. 

- Detener o identificar - según el caso - a la persona que se encuentre 
en posesión del objeto. 

- Ponerse en contacto con el Órgano Reclamante y/o Entidad 
Interesada. 
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